
MICRO TRAUMA KIT NOW! - NANO - MICRO TRAUMA KIT
NOW!-NANO-ADVANCED SUPPLIES-BLACK

The Micro Trauma Kit NOW! Nano is the smallest of the TKN medical kits. This
mini trauma pouch holds the essential medical gear intended to stop the number
one cause of traumatic death: bleeding! This first aid pouch can easily be stowed
in a pocket, medical pack, and other similar sized spaces. ESSENTIAL
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), Quikclot Bleeding Control Dressing
(1x), and a Pressure Device (1x) PRO INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), and a Pressure Device (1x)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), and a Pressure Device (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW!-NANO-ADVANCED SUPPLIES-BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100996
Mfr. No.: TKN-NANO-ADV-BK
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.222kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm
UPC: 810073652910

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano. Dieses Kit ist darauf ausgelegt,
Ihnen in Notfällen zu helfen, insbesondere bei traumatischen Verletzungen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits und das Verfallsdatum der Materialien.
Bewahren Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf, es sei denn, sie werden unter Aufsicht eines
Erwachsenen verwendet.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Kit nur, wenn Sie über die grundlegenden Kenntnisse der Ersten Hilfe verfügen.
Tragen Sie beim Umgang mit Blut oder Körperflüssigkeiten stets die bereitgestellten TraumaHandschuhe.
Achten Sie darauf, die QuikclotProdukte gemäß den Anweisungen zu verwenden, um die Wirksamkeit zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Wunden, wenn Sie nicht die entsprechenden Schutzmaßnahmen
ergreifen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Zugänglichkeit: Stellen Sie sicher, dass das Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird,
idealerweise in einem medizinischen Rucksack oder einer Tasche.
Inhalt überprüfen: Überprüfen Sie vor der Verwendung den Inhalt des Kits:

TraumaHandschuhe (1x Paar gerollt)
Quikclot Blutstillungsverband (1x)
Druckgerät (1x)

Verwendung:
Ziehen Sie die TraumaHandschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung beginnen.
Verwenden Sie den Quikclot Blutstillungsverband, um Blutungen zu stoppen:

Öffnen Sie die Verpackung und legen Sie den Verband direkt auf die Wunde.
Üben Sie Druck aus und fixieren Sie den Verband mit dem Druckgerät.

Nachsorge: Nach der Anwendung sollten Sie die Wunde von einem Fachmann untersuchen lassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische
Abfälle.
Verpackungen und nicht verwendete Materialien können im normalen Haushaltsmüll entsorgt werden, sofern
sie nicht kontaminiert sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Verwenden Sie immer
gesunden Menschenverstand und konsultieren Sie im Zweifelsfall einen Fachmann. Bleiben Sie sicher!
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Micro Trauma Kit NOW! Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! Nano. This compact medical kit is designed to provide essential
supplies for managing traumatic injuries, particularly those involving bleeding. This guide will help you understand
how to safely use and maintain your kit, ensuring you are prepared in case of an emergency.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the kit.
Keep the kit out of reach of children unless under adult supervision.
Regularly check the contents of the kit to ensure items are not expired or damaged.
Store the kit in a cool, dry place to maintain the integrity of the supplies.
In case of an emergency, seek professional medical help immediately after using the kit.

Specific Safety Precautions for Use

Trauma Gloves:
Use gloves to protect yourself from blood and bodily fluids.
Ensure gloves are intact and free from tears before use.

QuikClot Dressing:
Apply the dressing directly to the bleeding wound.
Do not remove the dressing once applied; it is designed to be left in place until medical help arrives.

Pressure Device:
Use the pressure device to apply direct pressure to the wound.
Ensure it is securely fastened but not so tight that it cuts off circulation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you are in a safe environment before administering first aid.
Wash your hands thoroughly, or use hand sanitizer if soap and water are unavailable.

Using the Kit:

Open the kit and identify the items you need based on the injury.
Put on the trauma gloves before handling any medical supplies.
For bleeding control:

Take the QuikClot dressing and apply it directly to the wound.
If the bleeding continues, use the pressure device for additional pressure.

After applying the necessary supplies, monitor the injured person for any changes in condition until
professional help arrives.

PostUse:

Dispose of any used gloves and medical supplies in accordance with local regulations.
Replenish any used items in the kit as soon as possible to ensure it is ready for future use.

Disposal Instructions
Dispose of used gloves and medical supplies in a sealed plastic bag to prevent contamination.
Follow local regulations for the disposal of medical waste.
Regularly check the kit for expired items and dispose of them properly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Micro Trauma Kit NOW! Nano, please refer to the manufacturer's
contact information included with the product packaging. It is essential to have access to support for safety inquiries
and product recalls.

By following these safety instructions, you can ensure that you are using the Micro Trauma Kit NOW! Nano
effectively and safely. Always remember that this kit is a first aid tool and should not replace professional medical
assistance.
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Nano Blue Force Gear

Introduction
Le Micro Trauma Kit NOW! Nano est un kit de premiers secours compact conçu pour fournir des fournitures
médicales essentielles en cas de traumatisme. Il est crucial d'utiliser ce kit correctement pour garantir votre sécurité
et celle des autres. Ce guide présente des instructions de sécurité claires et des conseils pour une utilisation
appropriée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est complet et en bon état avant chaque utilisation.
Conservez le kit dans un endroit facilement accessible.
Vérifiez régulièrement les dates d'expiration des fournitures médicales.
Évitez d'utiliser le kit si vous remarquez des signes de dommages ou de contamination.
Gardez le kit hors de portée des enfants pour éviter une utilisation inappropriée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Portez toujours des gants lors de la manipulation de blessures pour éviter toute
contamination.
Pansement QuikClot : Utilisez ce pansement uniquement sur des saignements majeurs. Ne l’appliquez pas
sur des blessures mineures.
Dispositif de pression : Appliquez une pression ferme, mais pas excessive, pour contrôler le saignement.
Environnement : Assurezvous d’être dans un environnement sûr avant de traiter une blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Ouvrez le kit et vérifiez le contenu.
Assurezvous que tous les éléments sont présents : gants de traumatisme, pansement QuikClot et
dispositif de pression.

Utilisation des Gants :

Enfilez les gants de traumatisme avant de toucher la blessure.
Jetez les gants après utilisation pour éviter toute contamination.

Application du Pansement QuikClot :

Retirez le pansement de son emballage.
Placez le pansement directement sur la plaie.
Appuyez fermement pour activer le processus de coagulation.

Utilisation du Dispositif de Pression :

Placez le dispositif de pression sur le pansement QuikClot.
Maintenez une pression constante jusqu'à ce que le saignement soit contrôlé.

Après Utilisation :

Retirez et jetez tous les matériaux utilisés de manière appropriée.
Lavezvous les mains ou utilisez un désinfectant après avoir retiré les gants.

Instructions de Mise au Rebut



Jetez tous les matériaux médicaux usagés dans un conteneur approprié pour les déchets médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage et l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
sécurité basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir les informations du produit à portée de main lors de votre appel.

Ce guide a été conçu pour vous aider à utiliser le Micro Trauma Kit NOW! Nano en toute sécurité. En suivant ces
instructions, vous pouvez contribuer à garantir votre sécurité et celle des autres en cas d'urgence.
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Guida di Sicurezza per il Micro Trauma Kit NOW! Nano
Blue Force Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il Micro Trauma Kit NOW! Nano Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire
attrezzature mediche essenziali destinate a fermare il sanguinamento e gestire situazioni di emergenza. È
fondamentale utilizzare questo prodotto in modo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e sull'uso corretto del kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che non manchi nulla e che tutto sia in buone
condizioni.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile in caso di emergenza.
Non utilizzare il kit per scopi diversi da quelli previsti.
In caso di emergenza, contatta i servizi di emergenza competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Guanti per traumi: Indossa sempre i guanti per proteggere te stesso e il paziente da infezioni.
Medicazione Quikclot: Segui attentamente le istruzioni per l'uso della medicazione per il controllo del
sanguinamento.
Dispositivo di pressione: Usa il dispositivo di pressione in modo appropriato per fermare il sanguinamento.
Assicurati di applicare la pressione in modo uniforme.
Evita di utilizzare il kit su ferite infette o su pazienti con allergie note ai materiali contenuti nel kit.
Non tentare di rimuovere oggetti penetranti da ferite; coprili e cerca assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del contenuto: Prima di utilizzare il kit, verifica che tutti gli elementi siano presenti e in buone
condizioni.
Preparazione: Lavati le mani o utilizza un disinfettante per le mani prima di toccare il kit.
Applicazione dei guanti: Indossa i guanti per traumi prima di iniziare qualsiasi trattamento.
Trattamento delle ferite:

Se il paziente sta sanguinando, applica la medicazione Quikclot direttamente sulla ferita.
Usa il dispositivo di pressione per mantenere la medicazione in posizione e applica una pressione
costante.

Monitoraggio: Controlla il paziente per eventuali segni di shock o deterioramento della condizione e cerca
assistenza medica se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i guanti e qualsiasi materiale utilizzato per il trattamento delle ferite in modo sicuro, seguendo le
normative locali sullo smaltimento dei rifiuti biologici.
Controlla la scadenza dei materiali e sostituisci quelli scaduti o danneggiati con nuovi elementi.
Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto per garantire la longevità dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta
il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale di Blue Force Gear per ulteriori informazioni.

Conclusione



Il Micro Trauma Kit NOW! Nano Blue Force Gear è un dispositivo utile e vitale in situazioni di emergenza. Utilizzalo
responsabilmente e segui queste linee guida di sicurezza per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
NANO BLUE FORCE GEAR

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano. Denna miniatyr trauma väska är utformad för att ge
nödvändig medicinsk utrustning för att hantera blödningar och andra traumatiska skador. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter i traumakitet är intakta och inom sitt utgångsdatum.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Se till att du har fått korrekt utbildning i första hjälpen innan du använder traumakitet.
Använd QuikClot Blödningskontroll Förband endast enligt instruktionerna för att säkerställa effektivitet.
Kontrollera att tryckenheten är korrekt applicerad för att stoppa blödning effektivt.
Vid allvarliga skador, kontakta alltid professionell medicinsk hjälp så snart som möjligt.

Instruktioner för installation och användning

Öppna traumakitet:

Ta bort kitet från förpackningen och kontrollera att alla komponenter är inkluderade.

Användning av Trauma Handskar:

Ta ett par handskar från kitet och sätt på dem innan du påbörjar första hjälpenbehandling.

Applicera QuikClot Blödningskontroll Förband:

Rulla ut förbandet och placera det direkt på såret.
Tryck ned förbandet på plats och håll det i några minuter för att säkerställa att blödningen stoppar.

Användning av Tryckenhet:

Placera tryckenheten över förbandet och applicera ett jämnt tryck.
Kontrollera att trycket är tillräckligt för att stoppa blödningen utan att orsaka ytterligare skada.

Kontrollera och övervaka:

Håll koll på patientens tillstånd och var beredd att ge ytterligare hjälp eller söka medicinsk hjälp om det
behövs.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från användning av traumakitet, inklusive använda handskar och förband, ska hanteras
som medicinskt avfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för medicinska produkter.
Kasta inte produkten i hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller ytterligare information om säker användning av MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano, vänligen kontakta
din återförsäljare eller kontrollera den medföljande produktinformationen för kontaktuppgifter.

Tack för att du tar ansvar för din och andras säkerhet!
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Návod na bezpečné použití MICRO TRAUMA KIT
NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MICRO TRAUMA KIT NOW! Tento kit je navržen tak, aby poskytoval nezbytné
lékařské vybavení pro rychlou pomoc při traumatických zraněních. Je důležité, abyste se seznámili s následujícími
bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a informace uvedené na obalu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda je obsah kitu kompletní a nepoškozený.
V případě poškození nebo expirace některých komponentů produktu je nahraďte novými.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím rukavic se ujistěte, že jsou neporušené a čisté.
Při aplikaci QuikClot obvazu se vyhněte přímému kontaktu s očima a sliznicemi.
Používejte tlakové zařízení pouze podle pokynů, abyste předešli nežádoucímu poškození.
V případě alergie na některou z použitých komponentů (např. latex) se vyhněte jejich použití a okamžitě
vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Otevření kitu: Opatrně otevřete obal kitu, abyste se vyhnuli poškození obsahu.
Použití rukavic: Před manipulací s ranou si nasaďte trauma rukavice.
Aplikace QuikClot:

Očistěte ránu, pokud je to možné.
Otevřete balení QuikClot obvazu a aplikujte ho přímo na ránu.
Ujistěte se, že obvaz je dostatečně přitlačen, aby kontroloval krvácení.

Použití tlakového zařízení:
Umístěte tlakové zařízení na obvaz a utáhněte ho podle potřeby.
Sledujte stav pacienta a upravujte tlak podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Po použití zlikvidujte použité komponenty podle místních předpisů pro biologický odpad.
Nevyhazujte nevyužité nebo poškozené komponenty do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci zdravotnického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na místního distributora nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně výrobce a čísla modelu.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a bezpečnostní opatření pro zajištění bezpečného používání produktu.


